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My3saddap Xomumon

AHIMKOH JIaBaT YHUBEPCUTETH
MyCTaKHUJI H3JIaHyBYUCH
AnnmwkoH, Y30eKHCTOH

COJJA BA KVIIIMA T'AILIAP
MAKOMMUTA KHECHMU-TUIIOJOT UK
EHIAIIYB

AHHOTAIIUA

Makonaza conjia Ba KyliMa TrarjlapHUHT HO-
MHUHATHB Ba KOMMYHHKATUB OWpJIMK CcU]arHia-
I'M MaKOMH, TapKHUOMII KUCMJIapu — 3ra, KeCUM,
TYIAUPYBYH, XOJI, KHPHUII OYJIaKjIapy Ba KHPHII
KOMITIOHEHTJIADUHUHT TaBCU(H, Tabpudu, Tac-
Huu, ymapHUHT (QYHKIMOHAJI-CEMaHTHKAacH Ba
JIMHTBOIIPAarMaTyK JKUXamiapu OuiaH OOFJINMK Ma-
cayiayiap TaJKHUK STHJITaH.

AHTPONOLEHTPHK NapaJurMaH! TAIIKWI ATYB-
YU TWJIIYHOCIMKHUHT 3aMOHAaBUI HyHanuuuiapu
XaMKOPJIMTH HaTHXKajJapura Kypa coxa MyTaxac-
cHciapy OJU/ia KyHIaJIaHT TypraH Ba y3 e4MMHU-
HU KyTaérraH ¢aHaarn OuMp KaHua MyHO3apaju
xonucanapra Mmyauid 3 MyHocabaTHHU OMJIIHU-
pHIIra Xapakar KHJraH.

By macananapra KUECUN-TUIIONOT UK KUXATJaH
Ennammia Myawng xap KaHaaid MabHOIOP THII
Oupiury Kabu ram Ba yHUHI 0apya Typiiapy Xam
TH Oenarucu cudaruma SXJIUT OUpIUK OYiIub
XMCOOJaHUIIN 3apypJIUry, allHaH Iy SXJIHUTINK
YJIaPHHUHT XaM KOHCTPYKTHB, XaM KOMMYHHKaTHB-
NparMaTvK JKUXarnaH cy3 kabu Oup OyTyHIIMK-
HY TaIIKWJ STHILIAPH YMYMJIMCOHUH KOHYHHST
SKAHJINTUJIAH KeJINO YMKUO, YIIAPHUHT CUHTAKTHK
Basudanap OaxapyBud OYJIaKiapy Ba KCHrauTH-
pyBuUMJIapura siHru4a €HjalliraH, HaTwkaaa aHa-
JIUTUK KypWIHIIra 3ra OYJiraH 3aMOHABHH WHT-
JIM3 THJIH, arrIFOTUHATUB KyPWIIMILTA 9ra y30eK
THJIM Ba (pJICKTUB KyPWJIHUIIra 3ra pyC THIMHHHT
SMITMPUK Marepuaulapy acocusa YJIapHUHT rarl
KOOMFHIAaru NIakapaBuii MaKOMJIApUHA Ouub Oe-
pHIITa SPHIITaH.

Myamud ranma Ky/UlaHWIraH Xap KaHian
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COMPARATIVE-TYPOLOGICAL
APPROACH TO THE STATUS OF SIMPLE
AND COMPLEX SENTENCES

ANNOTATION

The article touches upon the topical problems
of modern linguistics related to the question of the
status of linguistic units in general, and of simple
and complex sentences, in particular, as signs of
a nominative and communicative nature; as well
as upon their structural-semantic and functional-
communicative semantic features and their
constituent parts such as, for example, the subject,
the predicate, the object, the adverbial modifier,
the introductory part and the introductory
component, which are peculiarly characterized,
defined and classified by the author.

Proceeding from an integral approach to
linguistic phenomena in modern directions of
linguistics, which make up its anthropocentric
paradigm, the author tries to express his attitude
to a number of controversial issues faced by
specialists in the field of syntax. Approaching
these issues from a comparative-typological
point of view, the author argues that, like any
significant unit of a language, a sentence and all
its types and varieties from a constructive and
communicative-pragmatic points of view, should
be considered as integral monolithic signs like
a word. Pushing off from this general linguistic
regularity, the author approaches in a new way
to such parts of the sentence, which perform the
syntactic function of a part of a sentence and its
extenders, establishes and reveals their substantial
status within the framework of sentences of such
modern languages as English, which represents a
type of languages of a predominantly analytical
system; Uzbek representing a type of languages
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T OUpaHUrH Y3 Ekn Oomka Omp Ompiuk OnmaH
Kymmmmb MyaissH CHHTAaKTHK Oymak cudartmma
Basn(aNTAaHTHPHWINIIH, TAaTHUHT KOOWFH WYHIA
CHHTAKTUK JKMXATJaH BasH(anaHTUpUIMAraH
OYMakHUHT OYIHUIN MYMKHH SMACIUTH YMYM-
JIMCOHUM KOHYHMST 3KaHIIUTUra aJoXyaa bTH-
6op kaparran. llly HykTam HazapiaH OJraHfa,
ran KeHraWTHPYBUIWIApH OyIakiap XpcoOmaHuo,
Oymak KeHTaWTHpyBUMIIApH ram Oymaxmapu Oyma
onMaiian, neraH EHamTyBHaH (GapKIn YIapok,
MyaJTug ramgard OyIaKkTapHUHT JTHHTBOKOTHH-
TUB Ba JITHI'BOTIParMaTHK HyKTau Ha3ap/aH sSHIHU-
4a TaBCU(Y Ba TACHU(UHH UILTA0 YHKKAH.

Kauut cy3nap: ran Ba yHHHT 6y makiapH, cyo-
CTaHIIMaJl THILIYHOCIHUK, (hopMa THIIIIYHOCIHK,
MYCTAKMJI Ba HOMYCTAKMJI KECUM IIAKIIAPH, Trarl
KEHTAUTHPYBUUCH, C¥3 KCHTaWTHPYBUHCH, OHp
YYKKWIM COAJA Tall, MKKM YYKKWIM COJJa rarl,
TacHU(.

KHUPHUII

byrynrn TwimyHocIMKAa coxga  Ba  KyIIMa TaluIApHUHT

of a predominantly agglutinative system, and
Russian demonstrating a type of languages of a
predominantly inflectional system.

According to the author, there is a universal
law, in line with which any significant linguistic
unit used in a sentence, alone or in combination
with another unit, can and should function as a
specific syntactic part of it, therefore, within the
framework of a sentence there is not and cannot
be such a member that should not have a syntactic
function in it. Based on this approach to the
sentence and its members, the author characterizes
and classifies the members of the sentence and
their extenders from the linguo-cognitive and
linguo-pragmatic points of view in a new way, in
contrast to the traditional approach, according to
which the extenders of the sentence are its parts,
and the extenders of the parts cannot be members
of the sentence.

The article attempts also to clarify the
question of the role and functions of the subject
and predicate in the constructive structure of the
sentence and their relationships with other parts
of the sentence. As a result, a new taxonomy of
a simple sentence, depending on the ability of
the subject and predicate to create their “peaks”
has been worked out. It is substantiated that the
correct solution of the problems raised in the
article contributes to the improvement of the
state of learning and teaching languages and the
process of translation from one language into
another.

Key words: sentence and its members,
substantial linguistics, constructive (formal)
linguistics, dependent and independent predicate
forms, sentence extender, word (term) expander,
single-peaked simple sentence, double peaked
simple sentence and their taxonomy.

aHbaHaBUU

CTPYKTYpaJI-CEMaHTHK Macayiajlapy TaJKUK{ Ba YITApPHUHT JTUHTBOKOTHUTUB aCTIEKTH
Ounan vamOapyac OOFMUK OYNraH KOTHUTUB acOCHapH, MPOMO3UTHB-HOMHHATUB,
KOMMYHI/IKaTI/IB-HpaFMaTI/IK )KI/IxaTJIapI/I, HIYHI/IHF,HGK, y.]'IapHI/IHI‘ IICUXOJMHIBUCTHUK,
COIIMOJIMHI'BUCTHUK, JIMHI'BOCTHJIIMCTHUK Ba J'II/IHFBOKYJ'II)TypOJ'IOFI/IK aCHeKTJ'IapI/II[aFI/I
Ha3apuil Ba aMaluil Macajlalapd TAaJKUKUM MYXHM axamusarra sra. UyHKuW rar,
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VHHHT KOTHUTHB acoCJapH, TapKHOM, CEMAHTUKACH Ba KYHIAJIUK MYJIOKOTAArd
JIMHTBOKYJITYPOJIOTUK Ba3H(paapura aJokaaop *KuIui Ba 1013apo Macaanap XaHys3
¥3 €4MMUHU TOIIMaraH.

I'an Ba yHUHT Oynakiapu MakoMu OwiiaH OOFJIMK TypiM Oaxciap HaTWXkacuia
THIIITYHOCITUK/]a HOMUHOIICHTPHUK Ba BEPOOIICHTPHK HYHATHIIUIAPHUHT KeJTNO YNKHTITH
Ba OyHpaii OaxciaapHUHT OyI'yHIH KyHIa4a J1aBOM 3THO KelIaéTraHIuri MyJlIOKOT YUyH
XM3MaT KWIAJAUTaH aCOCUN THJT OUPIUTY XUCOOIaHYBYM TAHUHT CEPKUPPA JTUCOHUN
KOTHUTHUB BOKEJIMK SKaHIUTH/IAH aanonar oepaau [Myxun A.M., 1968; 1999; 114].

XKaxoH THImIyHOCIWTHIA, Iy S>KyMJIQJaH, Yy30€K THJIIIYHOCIHTHIA XaM
Oup KaTtop >KUAIUM WIMHM M3JIaHUIIAp/a rar, YHUHI OYJlakjiapu Ha3apuscu Ba
TaxXJWIMHUHT METOJI0JIOTMK acoCIapy YpraHWIraH Ba yaapaa KyHuIaru UKKu MyXum
HyHanu, sskHU CTPYKTYP (popmai) xam/a cyocTaHIMAI HyHAINIT KY3ra TaluTaHaIq.
bupunun #iyHanumra kypa, ran UKKA 4yKKwin (Oomr Oyiakiap —3ra Ba KECUMIIN)
XaMmJa MKKUHYM Japaxkaiu OyiakiaapAaH nbopar KypuwiMa XucoOnaHca, MKKUHYU
HyHanurakypa, rarn Oup 4yKKWiM (KeCUMIN) Kypuiama 0yIu0, Koiran KuCMI1ap yHUHT
KEeHraUTHpyBUMIApUANp. ByHAa KecHMM TamHMHT MapKasu XucoOmaHaau, uizodain
Xonatnapaa y Oup OyTyH TamHUHT Y3W SKaHJIWTH TabKHUTaHAIW. byHmaH kenu0
YUKAJMKH, ranja, aHbaHaBUM €HJ1allyBra Kypa MyTJIaK XOKUM OyJiak sra smMac, 6anku
KECHUM SKaHJIUTUra acocuil 3bTuO0p Kapatuiaau. KeiinHru Huuiapu THIIIYHO CIMKAA
rar Ba KeCHM TaJKUHH/a HOMHHOIICHTPHK (SbHU 3rara KeCUM TOOCTUTHHU EKJIOBYH )
TaMoOlWIra acociaHral Oup WyHaiumra Kapama-kapuii OyJaraH MKKUHYM HYHaIuIl
XaM naigo Oynau. YHAa T Xoaucalapura, LIy XyMilaJaH, ramjapra yJapHUHT
HIaKJIura Kapad smac, GaJKkyd KOTHUTHB MOXMATHAAH KEIUO YMKYBUM CyOCTaHIMAal
TUILITYHOCIUKHUHT BEpOOICHTPUK (SBHU KECHMMra 3ra TOOCNIUTHMHU EKJIOBYM)
TaMOWMIJIM acoch/a EHAAIINII MYXHM aXaMUsT KacO 3Taju.

ACOCHI KHCM

V36ek dopman TummysocTuruHEAT yTMumura (seHu 1958-2007 fumtapraru
JaBpuTa) TAHKUIWH Ha3ap COJMMHCA, Y30€K THIIMHUHT KYPHJIUILH, 1Ty )KyMJIa/laH, YH/Ia
ram Ba KECUM TapKWOW TaJIKWHUHU Oepuill OeBocUTa pyc ¢GopMa THIITYHOCIUTH
TaxJWl HOpUHLMILIApU acocupa pyc Typkuiimynocnapu A.K. Boposkos, H.K.
HmutpueB, A.H. Kownonos, E.JI. TlomuBanoB, B.B. PemeroB kabu omumiap
TOMOHUAAH yTran acpHuHr 30-40-iinyutapuaa OOLITAHTAaHUHU Ky3aTHUII MYMKHH.
F.lIOnycos, A.Fymomon, Y.Typcynos, ®.Kamomnos, C.Mopoxumon, D.AOmynaes,
[I.IIoabnypaxmonoB, F.A6xypaxmonoB, M.Ackaposa, C.Ycmonos, W.Pacynos,
A.PycramoB kabu ¥30ek TypkuiiyHOciaapu Oy HYITHH JAaBOM ATTUpPraHIUKIapH,
Kylma Ky WIMHA WIDIap, 1031a0 coxamap yuyH YKyB amabuérniapu y30ex (opman
TUJILITYHOCIIUK TaMOMMIUIApH aCOCU/IA SIPATUITAHIIUTH, yiIap OMMAIAIITUPUING, YKyB
Myaccacajlapyuja KyJIIaHuIuO KeTUHraHauru MabiayM. LlyHu tabkuaiam J03MMKH,
Ma3Kyp NMPUHLIUN Y30€K THIM Tal KypWIHIIM TaJIKUHHUIA Tall Ba KECUMHUHI YPHU
Xam/ia poJIMHU Oenrujaira Karbuii METOI0JIOTUK OMUJI cU(aTua KaparaH Ba yHra
aman Kwirad. [IupoBapn Hatmkanga, popMan HyHaIUII ran KypHIUIIA MOXUSTHHU
Oenrunaniia oAl MaHTUK TaMOMMIIIapUra acocaaHraH, iy Oouc Xxam ramnja MyTiaaK
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XOKHMM cudaruia Gukp (XyKm) IpeaMeTH (3ra) OJIMHIaH Ba KECUM XyKM XaKu/1a axoopoT
OepyBun KUCM cudaruaa srara Tooe O0ynak MakoMHIa TaJKWH 3TWiIraH. boumikaua
aiirranna, ¢opman TWILIYHOCIMK TaMOMMJUIapura acocjaHraH Tran TaJKUHHIA
KECUM MOXHMATAH IpaMMaTHK acocha sMmac, 0ainku MH(OpMaTHB-MaHTUKUN acocnaa
TabpUQIaHTaHy, 111y OOHC, rall MOXUATH, CO/IIAa TATHUHT TY3WIHIINra Kypa TypiapH,
KyIIMa ram tabuaTv Ba Typiapu XaMm Oy HyHanmuiia sra acocuja OelrujaHraHH,
KecuMra Aespiu 3bTH0op OepuaMaraHu TaHKU KUIHMHAIH.

dopmMan TWIIYHOCIUKIAH (apkiu yrnapok, KeluHru Hwuapu Y30ek
cyOCTaHIMal TUIMIYHOCIUTH/Ia TalHUHT TabpU(pHU, KECHMHUHI TpaMMaTUK Mapka3
cudaruary MakoMu, OOIIKa ran OYIakjJapUHUHI 3Ca KEHIaWTHUPYBUMIIMK MAaBKEH,
KYIIMa Ba cojja TamuiapHu Qapkiamiga rpaMMaTHK Mapkas TyIIyHYacura TasHHIL
KaOM KaTbuil NPUHIMIIAPHUHT WILTA0 YUKWITAHIIUTY Ba yaap Y30€K THIN CHHTAKTUK
KYPWIMIINHA SHTMYa WIMMHA TajJKWH KWIMILJAA, YHUHT cod TypKOHa TaOWaTWHU
ounmaa (dancaduii METOmONIOTHK acoc BazudacuHu yTad Kena&TraHiura bTUpPod
ITHIIAJU.

lanra Ba kecumra OyHmall EnmammnuiapHd  (GopMan  THIIITYHOCITHK
BaKWUIADUHUHI OMp KaHyacu (MacanaH, HMHIIW3 onaumiapugan D.AKkepmad,
JI.Craccen, Cen-Mromnep, C.Pormrreiin; pyc onmumnapunan E.H. 3Beposa, .I". D6ep,
B.JI. Kaymanckas, JIJI. Modpuk, B.J. Apakun, b.A. Wasum, JI.C. Bapxyaapos,
H.A. Ko6puna, E.A. KopueeBa, mynunraek, W.II. WBanosa Ba I'I. IloyenioBs)
TOMOHUJAH SpaTWirad, WHIJIM3 TWIWZA ralm Ba KECUM MAaKOMH, LIYHHHIJIEK
KECUMHMHTI TaInjard acocuil Bazudanapu TaJKUMHUTrAa OarvIlUIaHIaH WIMMHA HIUIAp,
pucosiajap Ba JapciMKIapard TaxJwlap acocuja ramra Ba Kecumra OepuiiraH
Tabpud Ba TacHU(IAp ACIpin OUp XU SKAHIUTU aHUKIaHraH. Kypcarub yrunran
MaHOaJiap/ia KeCUM arara yxmab ranHuHr 6o 0ynakinapuaad OMpU SKaHIUTY, YHUHT
MOXUSATH 3ra OuiiaH Oyiiran MyHocabaraa KYpUIUIIY TabKUJUIAHTaH, 11y HyCUHIaru
TaxJIuuIap opmMan THIIYHOCIUK TaMOWMIIapUra acoCIaHTaHIUuTu 04n0 OepuiiraH.
Kymnanan, tagkukorumnap P.AOmymmaeBa Ba III.AmrypoBHUHr Tam Ba KecUM
MaKoOMHUTIa OaFuIlIaHraH MaxCyc WJIMHI M3JIaHMIUIapHAa XaMm TaxJjuiap gopmai
TUJIIIYHOCJUK TaMOWMJIIApUra acOCIaHTaHJIWTH Ky3ra Tanutanaau [Aomymraesa P.,
1999; 17; Amypos IlI., 2007; 23].

TagkukoTyH onuMITap CyOCTaHIMAI THIIITYHOCIMK TAMOMHMIUIapHUTra acoCIanuo,
WHIVIM3 TUJIWAArd ran KeCUMMJa aKcapusT XoJulapAa IIaxXC-COH IIaK/UITApUHUHT
HOGHUKIUSU (IbHU OMOHUMAUSU) MABXKY]l SKaHIUTMHU Tabkuainal, OyHaal XosaTHH
yiap ram TapkuOuaa Xap JOUM 3TaHMHI CTPYKTYpaj-CEMAaHTHMK XKUXATOaH KaTbUN
nogaNaHUIINHI KEITUPUO YMKAPYBYM MYXUM OMIJI cu(aTHIa TAIKUH KUITaHIap.
["ann kecrmura aiiHaH Ny HyKTau Ha3ap1aH EHAAIITaH COXaHUHT alpUM MyTaxacucliapu
UHIJIM3 TWIWJAA 3ra TalHy IIAKUIAHTUPYBYM MYTIAK XOKUM Oynak smac, Oanku
KEeCUMJIark IaXC-COH MabHOCHHM pEXaJaIITUPYBYH, MYyCTaXKaMJIOBYHU, OOIUTaToOp
KeHraTupyBun cudaruga OaxolaHUIIMA JIO3UM Je0 XucobOnaiaunap. YiapHUHT
¢bukpura kypa, cyocTaHIMa TaxJiniara MyBoQuK, xap KaHaai xoJjaraa ara KeCUMaaru
aToB OMPIIUIHU, SBHU KECUM Basudacuia KelraH Jiekcema €KM MOOpaHUMHI JyFaBUN
MabHOCHUra 3Mac, OAJKU YHJAard KeCUMJIMK IIAaKJIM Ba MAabHOCHUHUHI HOAQHHUKJIWIH,
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MaBXyM Ba OMOHUMJIMTH OWJIaH XapakTepliaHAJWTaH IIaxC-COH IMaKJUIApura y3BHH
OOFJIaHUIIN KAaThUI CHHTAKTUK KOHYHUSTIHP.

CHHTaKTUK H3NaHUILIApa coXa MyTaxacCUCIapu sHa Oup MyXHM Macaia
— ramja, aifHMKca, KyIIMa Tamuiapja MyCTakWI Ba HOMYCTaKWJI KECHM HIAKIIaph
MaBXKyUIMTMHU Tabkupiaraniap [Caiidymnaesa P.P., 1994; 248]. Kecumuunr Oynnait
makapu y30ek tunuaa HucOaTaH KyN, MHIVIM3 TUIMAA 3Ca KaMpOK ydpaiiau,
OyHUHT cabalu, ynapHUHT (pukpuya, “y30eK THINAA KECUMIMK Maxcyc MOP(HOIOTUK
KaTeropus cudaruia oind Kapaauiiy, HHIJIN3 THIAA KECUMIIHK Maxcyc MOP(}OIOTHK
KaTeropHs BOCHUTACHJIA AMAC, OAJIKH TypJIH caTXjap OUpPIHKIAPUHUHT MaXMyHUJIaH
TalIKWI TONraH “‘KeCUMIIMK (DYHKIMOHAJI-CEeMAaHTUK MailoHn” BOCHTacHiaa
udponananumuanp [bonmubexosa M.M., 2019; 92-119]. by ypunaa KecUMHUHT
Typiapu Xakujaa ram Oopranaa, TWUIAP THUIATA acOCIaHWO, TaxJwia onubd Oopull
MYXHUM aXaMHTTa 3Ta, YyHKH WHIITN3 THJIM aHATMTHK KYPUJIHIITA 9Ta, Y30€K THIIH 3ca
KYIPOK arrilOTUHATUB KypUJIUIIra 9ra, BaXO0JIaHKH, arTIIOTUHATUB THIapaa uzoda
XOAMCACH Ky/Ia PUBOXKIIAHTAH, [Ty OMUJI THJJA TeXall TaMOMHUIUTa Kypa, TalTHHHT
MabJIyM KUCMIIapH, OynakiaapuHu (pakyabTaTUB MAaKOMIa COUO KYSiIu.

V36ek Ba MHINIM3 THLIAPUIA TAIHUHT JIMHIBUCTHK TAXJIHIIH, LTy >KyMJIaJaH,
KeCUM Ba YHUHI TapKuOM Xakuaa ram Oopranjga, MasKyp TWJUIapard KecHUM Ba
YHUHT KEHTaUTHPYBUWJIAPUHH, KYIIMa raruiapia HOMYCTAaKHII KECHM MIAKJUIapH,
V30eK TWUIMIard OMOHMMHK HOMYCTAaKWJI KECHM MIAK/UIAPUHUHT WHITIN3 TUJIH]IA
Oepuiuiny, Y30eK Ba HHIIIM3 TWILIAPUIA Tall Ba KECUMHHUHT H30MOpd Xam/a aioMopd
KUXATIAPUHU KUECUN TaXJIWJI KWJIMII MyXUM axaMHsITra ara Macaiajap/iaH.

Illy ypunnma aiijpum cyOcTaHIIMAn TUJIYHOCIUK BaKW/UIAPU CHHTAKTHUK
KypWiIMaHu MOP(OJOTHK acocia, Tan KypWIMIIN OeITrMIapruHU TabMHUHJIANIUTaH
MOP(OJIOTHUK MIAKIIIap, MOP(OJIOTHK KaTeropusiiap acocuaa 6axonair cyOcTaHIIAa
EHIAIIYBHUHT Y3aK TaMOWMMJUIapuAaH OUpHU SKAHIMTUAAH Kenud 4YuKUO, ramHu
Mopdonoruk acocaa TaxIMI KWIHINTA Xapakar KWirawiaap, YyHKH, YJIapHHHT
¢ukpuya, ram Mapkasu OyiraH KeCUMHUHI BazudacuHu udonanoBun BocHTAIAp,
SHHU MOP(OJIOTUK KATETOPHSUIADHUA Y3 WYWATa ONTaH OyTYHJIMK — KECHMIIUK
Kareropusick Oynu0, aiilHaH MaHa OIy KECHUMJIMK MIaKJUIapy Ba MabHOJIApUCHU3,
IIYHUHTACK, KECUMITUK TO3UIUICUCU3, Tall ¥3 MAKOMUTa dTra OYIHUIIN MyMKHUH 5Mac
JieTaH XyJjocara KeJaratiap.

Maskyp ¢ukpHEn wucOomIamr Makcaauaa CyOCTaHIMAN — THIIIIYHOCIHK
TaIKUKOTYMIIApU aiipuM TWUTapAa KynmuH4Ya sra udonamaHmaca (MacaliaH, TypKHid
TUNIapaa), SbHU u30(a XOIMCACH MAaBXYIJIUTH OOUC YHUHT HQOJaTaHUIINTA
3apypar Oynmaca, mzodacus OOIIKa THIUTApAA ATAHUHT HDOomaTaHUIINUTA IXTHEK
Ce3WNapiii Japaxkajia Karta Ba y IIAXC-COHHM MyTIaK udoianam ydyH sMac,
0alky KecUMJAard MabiIyM Japaxkajia HOAHUK IIaXC-COHHU ‘‘KOHKPETIAITHUPHIL,
YHH MyCTaxKamilalll BOCHTAcH MaKOMHAa HaMOEH OYIUIIUra XUAIud IbTUOOp
KapaTWINIIN JO3UMIUTUHH TabKUITAaHIap, IIYHUHIAEK, TYPIU KyPHIUILIN THIIAp
KECUMIIMK MabHOCHHHU MyCTaXKaMJIall y9yH MyCTaXKaMJIOBUMIIAPHUHT UKKU TypUHH,
sTbHH (00JIUTaTop) 3apypuii MycraxkamiioBud 3ra (“Y kenau” kabu xoiatiiapaa) Ba
dakynpratuB mMyctaxkamiioBuu sra (“Kenmu™ kabu xonariapaa) acocuaa KaTbuil

140



2021 Vol. 38 No. 3 Series: LINGUISTICS

(bapKIaHUIIMHYU TaBCHsl dTraHiap.
Hlynnaii kuinb, cyOcTaHIuan TUILIYHOCIUK TaMOMMIUIapura amaina KUiraH
X0JIJa Tan OyNakjIapuHU TaxJIWI KWITaH Ma3Kyp TWILIYHOCIHK BaKWJIJIapy KECUMHU
TalTHUHT MapKasu /1e0, ATaHu 3ca YHUHT KEeHralWTUPYBYMCH, aHbaHaBHH Eku (opma
TWILYHOCIUK/AA “UKKUHYHY Japaxanu Oynakiap” 1e0 atanyBud FallHUHT KUCMIIAPUHU
ca ora OWwiaH KEeCHMM TapkKuOura KUpPYBYM, YJNApHU TaIUKWI KWIYBYM, SBHU
KeHraiitupyBumiap ae6 kapanumunau Ekaad ynkkannap [Hurmaros X.I°, 1984; 4].
Kelinarn yH HwumMkiapaa amaiara OLIMPWIraH CHUHTAaKTHC COXacuIaru

M3JIaHMIIapaa y30ek cyocTaHImal THIIIYHOCIUTUHUAT Bakwiuiapu [Caiidynaesa
P., 1994; 247; FOnnomesa H., 2009; 160; Paynosa JI., 1999; 44.] kabuiapHUHT UIMUN
W3JaHULUIApUTa TassHraH XoiJa Oup TypyX TaIKUKOTYMJIAp TAalMHUHT TabpU(pHUHU
Oepuira xapakar KW, TypK THJUIApUIAry, Iy )KyMiiajaH, y30eK THIuAara “Hr
KHUYMK TallHA — MOPGOJIOTHK IIAKJUIAHTaH aroB Owpiuruaup”’ ned Kapaiaunap Ba
“BEsnqum. Tamabaman.”’kabu Mucoiiap OujaH JajWiuiaraH xojja yYHUHr [WPm]
KOJIMIIMHM XaM TaBCHUS ATaJuiIap, yHIaru €3- Ba Tajada- KUCMJIApU aTOB OMPIIUTH,
apHU W 0¥I1ca, -a1uM Ba —MaH (popMaHTIapu MOP(OIOTUK MIAKIIIap, ShHH KOJTUITHUHT
[Pm] xucmu sxanmuruau atpodiauya w30XJanauiap, UHIIN3 TUIUAA 3Ca STaHUHT
MYTJIaK OOJIUTaTOPJIUIHY FOKOPH1A KEJITUPUIITaH KOJIUITHA OMpMyHYa KEeHIall TUPUIITaH,
apHU [E-WPm] maknuna Gepunummnu TaBeus kunanunap [Caiidymiaesa P, 1993;
31; 1994; 248]. bynnaii xonaraa, ymapHUHT GUKpHUTa Kypa, cyOcTaHIHal EHAITYB
acocusila KECHUMHUHI KyHuJaaru MOpQOJIOTHMK-CHTaKTHK KHUXaTiaapu 3bTHOOpra
MOJIMKANP:

1) sraHUHT O0OIUTaTOPJIUTH Ba SKCIUTMLUTIUTH;

2) KECUMJIMK IAKJIUIATry 1aXC-COH MAbHOCUHUHT HOAHUKJIUTY Ba MAaBXYMJIUTH;

3) raHuHT 1IaXC-COH MAbHOCUHU KOHKPETIAITHPUIIIH;

4) SraHUHT ran KeHraUTUPYBYUCH SKAHIIUTH;

5) nucoHuil Ba HyTKUI CTPYKTypa Y4yH STaHUHT OMPAEK aXxaMUSTININTH.

Kuécnanaérran uHmm3 Ba y30€K TWIIAPUHHUHT Tall TapKUOM Ba KECHMHHUHT
¥3ura xoc KUXaTiIapyuHu ajloXyJa TabKuiaral Tagkukordn M.bonnbexoBa UHITIN3
THJINJA [1aXC-COH MabHOCHHU H(onanam yuyH y30ek TiinaaH GapKiu paBuilia ora
KYJIJIaHUIIM MAPTIMTMHU KAl 3Taau Ba Y30€K TWIKAA 3ra TabKUJUIAHTaHIA, €X)0
KECUMJIMK 1IAKJ/UIapy HOJI KYpUHHULIAA OYIIraH OT-KECUMIIM raruiapja ara Kecumaaru
11axc aKTaHTUHU peaulaliTUPyBUM BocHUTa cudaTtuaa HaMoEH Oynuiura 3bTudop
Kaparagu. Illy acocma TankMKOTUM ceMaHTHUK-(DYyHKIMOHAN IIAKUIAaHraH ‘cys3-
ramiap” TWUIapapo YHUBEpCaJl KOHYHMSTIApHU y3uAa KYNpPOK akC 3TTUPTaHIuIu
OunaH xapakTepliaHa/H, JIeTaH MyXUM XyJocara kenaau [bomubGexoa M.M., 2019;
92-119]. UHmMM3 TUIM AT U KECUM KEHMaUTUPYBYMIIAPUHUHT CyOCTaHIM A TATKUHUHI
€puTHO, MHININ3 TUIMJATY I'all KECUMIIAPUHUHT CTPYKTYp Komnuau [ WPm] maknuna
OenrmnaraH XoJjiJa, aHbaHara Kypa, ram TapKUOMJIaru KeHralTHpyBUMIAPHUHT
KyHuJaru MKK1 TypUHU aKpaTaJiu:

1) ran MapKa3uHM TAIIKWI 3TYBYH CY3/1ary KECUMIIMK KaTeTOpUsICH LIaKJJIapura
OOFJIaHyBYH CY3;

2) ranja UIITUPOK ITAETTaH MyailsiH CY3HUHI MAbHOBHM BaJCHTIUTUHU TYJIIH-
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paérras cys.

CyOcTaH1uan TUJIIIYHOCJIMK BaKUJUIapH Ba YJAAPHUHT U3I0LUTIapH 3ca OyTapHUHT
OMPUHYUCHHU — Tall KeHralTUPYBUNCH, UKKMHYUCUHU — CY3 KEHraWTUPyBUMCH 1e0
TaJIKUH Kuiaauinap. byHna ran KeHralTHpyBUMIApU YHUHT KECHMMJArd KEeCUMIIUK
[IAKJUTApH MAbHOJIAPWHU KOHKPETIAIITHPUIINHU Ba MYCTaXKaMJIOBUM Baszudacuma
KEJIMIIWHY ajoxuaa Tabkuananaunap [Hypmonos A., 1988; 22; 2012; 217].

busHuHr4a, ramHUHT MaKOMH Ba YHUHI TapKuOM Xakuaa Cy3 FOPUTHUII
y4yH, aBBajl0, YHMHI TpaMMaTHK TabpupuHu Oepumr maxcaara MyBopuK. by
MabHONA TAaHUKIM pyc mHDIM3mIyHoc onumu JI.C. bapxynapoBHuHT ramra Oeprax
Tabpudu pTHOOPra MOMUK. YHUHT pukpuya, “I'am (sentence) mryHmail sra-KecuMm
CTpYKTypacura sra OyiraH Tuia OMpIMIMKM, allHaH I1y (3ra —KecuM) CTPYKTypacu
Ma3Kyp TWJ OMpIWUrura KMYuK Oup skymua OYnu0d WIIaTiiIa ONUII WMKOHUSTHHU
oepamu” [bapxymapos JI.C., 1966; 141]. bynaan kenu0 4MKagurad Xyjioca IIyKH,
Xap KaHJal ofaTuil cojjia ram sra Ba KeCUM CTpyKTypacuaaH udopar 6ynuo, Oynnai
CTpyKTypa TalHUHI MHUHUMYM TapKHOWHM BOKEIAHTUpPAIU, KOJlaBepca, dra Ba
KECUMHHHT Xap OUpH y3ura rypyx TalIKWI ATUIIH XaM MyMKUH. Macanan: Moii ceiH
yumaem KHU2U Ha an2nuiickom azvike. by Ypunna Moii cotn 5ra rypyXuHu, uumaem
KHU2U HA GH2TUIICKOM A3bIKe KECUM T'yPyXUHU Tallkui 3Trad. Kypunub typudnuku,
ranra OyHJail éHJalryB YHUHT UKKU YYKKHIU (9Ta Ba KECUMIIH) TApKUOUIaH Janoiar
O6epud TypuOam. YHAa sra MyTIaK XOKUM Oyiak cudaruga KECUMHH Ba y OpKaJd
Oomka OVmakimapHu XaM y3ura JouMo (TErHIILIN MaKiaa) TooemamTupam, ury 0ouc
TWIIIYHOCIHUK/A Tanra OyHaal €HJaluil HOMHHOLEHTPUK EKU CYyObEKTOIIEHTPHUK
éHnamryB 16 aTanaau.

Tunmynocnukaa ranra gpaniys onumu JI.TeHbep TabIMMOTUTA aCOCIIAHTaH
“BepOonentpuk ¢nmamyB” [Tennep JI., 1988; 54] xam mamxyn 0ynu0, yHIa KECUM
TalTHUHT MYTIAK XOKUM OYiaru xuco0iaaHuO, Oomika Oyiakiap yHra ToOeraliau.
Ymly TabIUMOTHMHI  y30€K  THUJIIIYHOCIMIMJAru TaJKUHUHM — 1podeccop
A.HypMOHOBHUHT Ky#ujaru (ukpmapuga xam kKypamusz: “T'amHUHT SHT MyXuM
OeNrucH NMpeINKaTUBIMK YKaH, aHa 1Ty MAbHOHH U(OJAIIOBYN SHT KHIUK OMPIIHK TaIl
cananagu. Kecum npeaukaruB MabHO Ba MPEAMKATUB MIAKJITA 3Ta SHT KHYUK OUPIIHK
cudaryia ranmHUHr Oynaru smac, Oanku ranHUHr y3uaup. KecumuuHr ran Oynaru
sMac, OaJIKU SHT KMYHK Tall SKaHJIWTH KyHUJara acociap Ouian Oenruianam:

- Oupunyuoan, tam Oymaru ToOe MyHocabarna OYyiraH HWKKA CHHTAKTHK
OMpNIUKHUHT TOOE Ba3usATAAa TypraH KucMura HucOataH Oenrwianrad. bupukma
aoupacuaa To0e KUCMHUHI CUHTAKTUK (DyHKIMACH JOMMO aHHUK, XOKMM KHCMHUKH
3ca HOAHWK, YHUHT CHHTAaKTHK (DYHKIMSACH CHHTArMaTHK 3aHXUPHUHT KEHWHTU
XaJikacujia OollIKa y3Bra To0e Bazusatiaa 6ynranjaa anuk 0ynanu. by Hykrau HazapaaH,
KECUM CHUHTarMaTHK MyHocabaraa ToOe Mo3ulivs OpKajiu OelruiaHMaiiu, YyHKU Y
Xe4 KauoH ToOe mo3uuusga typmaiau. Kecum Oomkanapra HucOaTiaHMaral xosjaa
MPEIUKATUB IIAKIHU OJITaH CHHTAKTUK OMPIHK cudaruia aHuK OeJTruiIaHau;

- UKKUHYUOGH, Tall Ba YHUHT OYJ1ard TyIyHYacHuIaH KeIno YuKuica, OnpuHINCH
OyTyHHHM, UKKMHYHCH 3Ca YHUHT KUCMHMHU Ounaupanu. Macayara aHa 1y HyKTau
Hazap/aH €HAIINIICA, ATa, TYIIUPYBUH, X0 CAHTaPH CHHTAKTHK OUPIMKIAp SHT KHIUK
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TalTHUHT KeHralTHpyBYMWIapu cudarnia yHHHT KucMiapu canaiamu. Kecum sca Oy
Oynaxiap OuaH KeHraliuill MMKOHUATHTA dra OYIraH SHT KMYuK ranaup. Jlemak, ran
Oynaru gerania KeCUM OWIaH TpPaMMAaTK-CEMaHTHUK XUXATAaH ToOe OOFnaHuO, yHU
€1HK Tycra KHpUTYBYH, Oy YpUHIApUHH TYIAUPHO, KOHKPETIIAIITUPYBYM CHHTAKTHK
OMpIUKIap TYyIIyHHJIaaW. Ora, TYJIIUPYBYH, XOJUIap aHa NIyHAAld XyCycusTra sra
CUHTAKTHK Oupnukiap cudaruna ran Oynaknapu cananaau’ [Hypmonor A., 2012;
217]. “....AHUKJIOBUM KecuMra (PHT KMYHUK ramra) smMac, OaJku YHUHT Oynarura tooe
6ymann” [Hypmonos A., 2012; 218].

Oxopunarn ¢dukp-mynoxasanapaan KypuHUO TypuOIMKH, KECHUM ram
Oyjmaru MakKOMHUJaH YHKApWITaH, y ‘“DHI KWYUK Tran’ MaKOMHHHM OJITaH, Iy
6ouc sra, TYIIUPYBYM, XOJ CHHrapu CHUHTAKTUK OUPIUKIAP AHI KUYUK TaHUHT
KEeHTalTHpYyBUMIapUAaH OOIIKa Hapca 3Mac.

busnunrya, ran OynakiapyuHy yJIapHHUHT Tall TAPKUOMHU KEHralTHpa OJUIIH,
S’bHU yaapra Oomka OynakiapHUHT TOOeNalInill UMKOHUSTIApU Ba Japakacu OuiaH
OelrunaHuIrra Y9bTUHOOPHH KapaTuill Makcara MyBouKaup. TaxaummuiapumMus myHu
KYpcaTIuKy, rar Tapkuouaa oup OYIaKHUHT UKKUHYM Oup OYnakka ToOeIalnIIuIaH
Kenn0 YuKu0, yTapHUHT MAKOMUHH OeNTHIall MaHTHKAH TYFpu OYnaau. by MasHOMa
KyWluara Oup ramau Oyiakiapra axparaiink:

“Cuz Kypud mypeanunzuzoex, MeH O00UMO KUSUKAPIU IPMAKIAPHU
Jocyoa ékmupaman’”. Ymby ranjarda MaBxyn OynakiaapHUHT Oup-Oupura ToOenmk
JapakacuHH TYFPU aHUKJIAII — Tall CTPYKTYPACHHU Ma3MyHaH Ba MaHTHKAH €Tapiiv
KEHTaTUPHUII YUYH YIapHUHT OMp-Oupiapura KaH4aJIuK MyXTOX, TOO€ SKaHIUTUHU
aHMKJIaMl, femMakaup. busHunrya, ynap Kynaaru taptuoaa Oup-oupura Tobenamras:

1) sra (men) xe4 Kanmaii 6ynakka Tobe sMac (1eMak, y MyTiIaK dpPKHH, XOKHM
Oynak, yHaa OyHaaH y3ra MaKoM OYJIUIIN MYMKHH SMac, ’IbHU YHTa KECUM Ba KECUM
OpKaJIi KoJiraH O6apua Oyiakiap xam Tooe);

2) xkecuM (ékmupaman) srara MyTiaKk ToOe (UyHKH YHUHT 3ra Tajnad Kuwira
I1axc Ba COH/Ia TypMai MI0XKH YK, THIIapaa OyHUHT akCH OYJTUIIN MyMKHH 3Mac);

3) TynaupyBun (Ipmaxnapuu) Xap Kanmai yrumiau Gebn kecum €ku denira
ToO€ (YyHKH y KecUM EKU (DEeBJIHUHT CEMAaHTUKACUHU TYJJIMPHILITa XU3MaT KUIaIu,
THJIIap/ia OyHUHT aKCH OYJIUIIN MyMKHH 3Mac);

4) xomnap (0oumo) xaM TYFpUIaH-TYFpH Kecumra (Eku pebium Oynakka, Eku
cudar O6unad udojasaHraH aHUKIOBUUIa, €KUM paBHIl OWIaH HQoAalaHraH OOIIKa
x0Jira) To0e (YyHKH ylap kecumjaa udoagaHTaH HII-xapakaT KA XOJAaTHUHT (EKU
aHMKJIOBYM €KM OOIIKa paBUI OpKaiu HdonanaHran xongard cudar, napaxa Eku
XOJIaTHUHT) Kaepja, Hera, HuMa Makcajja, KaHjai maprra Kypa, KauoH Ba KaHzail
Tap3/1a BOKSIAHTUPWITAHUHH H(oanamra Xu3mMar Kuiaan, THuIapaa OyHUHT aKkCH
OYJIUIITM MYMKHH 3Mac);

5) aHMKIOBYUM (Ku3uKapau) >ca Xap KaHAal omiamraH cy3 TypKyMH Ouiax
udonananrat ram Oynarura Tooe (y yHU aHHK/1a0 OepHIlTa Xu3Mar KIiiaau, TIapaa
OyHHHI aKkcu OYJIMIIM MyMKHH 3Mac). M30XJ10BUM XaM aHUKJIOBUMHUHI OUp TypHu
cudaruga y Owian Oup Xuia TpaMMaTHK MakKomra sra Oyiu0, y xaM OoTJamrad cy3
TYpKyMu OniaH udoananran ran Oymarura to0e (4yHKH y yHHM HM30XJa0 Oepuiira
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XU3MaT KAJaau, TWIIapaa OyHUHT aKCu OYITUIIN MYMKHH 3Mac);

6) ranparu kupuin Oynak 3ca (y OKOpPHIArd MHUCOJ/Ia KUPHII ram OpKaju
ubdonananran: Cuz Kypud mypzanunzuzodex) OW3HMHTYA, YHUHT Oupop OYynarura
smac, Oanku OyTyH ramra Tode, SbHH y OyTyH TallHUHI CEMaHTHKACHUTa KyIIMM4a
HUMaHUAUp udoaanam yuyyH xu3MaT Kuwisinty, [Mackonos B., 1970; 6; Caiidynnaes
A., 1972; 23; 2000; 62; Maxmynos H., Hypmonos A., 1995; 98; 2011; 75; MaxmynoB
H., 1955; 166; S"pI/IH6oeB b.,2001; 112; Mengliyev B., 2011; 209; Bozopos O., 2013;
106; XXamonmunaunosa /1., 2016; 48; Xommumog I'., Xomumos M., 2019; 73].

Hly 6ouc, Tunga kupum ramn Ouinad udonananrad OYJaKHU acOCUM T'allHUHT
TapKkuOuaa y4 Xuj (MPerno3ulMsi, UHTEPIIO3UIUS, MOCTIO3UIMA) YpUHIaH Oupuaa
KOMITAIINIIY MyMKHHIIUTY XaM pukpumus ucooruaup [Yemonosa X., 2009; 29].

[ynmait kw6, ran Tapkubuna 1) ara (0o, éupunuu napaxanu Oyiax);
2) xkecuM (MKKUMHYM Aapaxayn OYinak, 4yHKH y (akar srara to0e); 3) TV 1AupyBUn
(yuunuu mapaxanu Oynak, 4yHKH y ¢akar kecumra tooe); 4) xoJ/nap/ (mypmunuu
Japakajau Oyiak, UyHKH y XaM (pakar kecumra 1o6e); 5) aHMKJI0BYU-U30XI0BYHIAP
(Peruunyu napaxanu Oynakiap, YyHKH ylap OTIAINTraH OYJIaKIapHUHT Oapdacura
T00€) Ba 6) KUpHII Oynakaap (ermunyu napaxanu Oyiakiap, YyHKH ynap OyTyH
ranraTo0e) TYIaKOHJIU rar OyJ1aru MaKOMHTa 3ra Oy IIraH CHAHTaKTHK KaTerOpusiIapaup.

Kypunub typubnuku, aHbaHaBuil (opMan THILNIYHOCIHKIA Taljard sra Ba
KecuMra OMp BaKTHHUHT y3uja OUp XU MaKoM OepwinO, yinapHu Oomr Oynakiap aeo
TAQTKWH KWJIMHUIIA MaHTUKKA TYFpU KeJIMaWIu, YyHKH, OMPUHYMIAH, MAHTUKAH
onranaa Oom OVmak WKKWTa OYynMaiiau, OyHMHT ycTUTra Xap KaHmai Oom Oymak
MYTIaKJIMK MakOMHra JabBorap. Arap sra Ba kecuM Oomn Oymakiap xucoOmaHca,
MYTIaKINK MaKOMHU KAalCHHHCUTA XOC JIeTaH caBoiira »kaBoO Torwmin KuitnH. Ly
6ouc, 6o OyJIakHU MyTJIaK XOKUMJIMK MaKOMMIa 3ra OYJIraHIuru y4yH Xed KaHaai
Oomka OYyimakka ToOe OymainuraH OYJak SKaHJIUTHHU YBTHPO( ATHUII MaKcajra
MYBOQUKIHP.

IOxopuaaru ram GyimakiapHUHT ¥3apo TOOCTHMK Japa)kacUJaH KeluO YHMKCaK,
3ra KeCUMHHM ¥y3ura tobenamrupaad (OyHUHI MCOOTHM KeCHMJAaru 1iaxc Ba COHHU
udonasoBun n3odaau MmaKUIapuAa SAKKOJI KYpUHAAM) ASHHUIl MYMKHH (KUECITAHT:
MeH.... éxtupaman). AiHE XonaTja STaHUHT KECMMHHM MabJIyM INAKIJa KeJWIIra
MaxOyp 3TaérraHura TyBOX OyJIamMu3, JIGKUH YHUHT aKCH SMac. ByHWHT ycTura
m3odacuz kecummnapaa (macanan, “Jlopum kepak.; Jlokrop 3apyp.; Xaér Myxum.;
[Tyn 6op.; Bakr #yk.; Anuaummar 6op.; bopum maprt.; KOTka3umm sxTtumon” Ba
Oomkanap) “kKepak , 3apyp, MyXum, Oop, HIapT, SXTUMONI~ Kabu Kucmiiap OupruHa
¥31apu KeCUMJIMKHM BOKEJIAHTHpa oJIMaiiiniap Ba nry Oouc ymap “SHT KWYHK ram’
Basu(acuHu Oaxkapa onmaiauiap, akcuuya ymap sra azudacumaru “opu; JJoxtop;
Xaér; Ilym; Bakr; Snuaumuar; bopumr; KOTKazumm™” kadbu O6ynaknap Ounan Oupra
KeJraHJarvHa “dHr KHYHUK Tal “MakoMura 3ra 0ymia onaguiap.

Jlemak, “OHT KHYUK ramn’”’ (BaxOJIaHKU, YHH “KecuM ram’’ 1e0 alTHII XaM MyMKHH)
KOJIMTIM TapKUOM1a M30(aiv makiuiap Oyiarad KecumiiaprarnHa TeTHIIDIH 1eCakK, XaTo
O6ynmaiinu. Konran xonamiapHuHr 6apyacuia THUIapAa NPeIUKaTUBINK KaTbUl Ara-
KECHUM CTPYKTYpacH OpKaJld BOKEJIAHTUPUIUIIN YMYMJIUCOHUH CHHTAKTUK-CEMaHTHK
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KOHYHUSTIIUD.
“Viuoum. Tanabaman. Kenoune. Kenou. E30u. Hunaou. kabu “SHr KU4uk ramn”
ne0 HOM osiraH Oup YYKKWIM (KeCHMIJIM) KypuiMmajapra Kejcak, yiap, apTuia,
THJIHUHT OF33aKH CTWJIM MaxCyJlIHMJaH y3ra Hapca 3Mac, YyHKH ajabuil Tiga MHIIO
€3rana OyHail KypriIMaJapHUHT STaCH3 HIIUTATHITUIIN MEbEPTa TYFPH KEIIMACIATHHA
OMIIMM/JIOH yCJIyOur TaHKU OCTUTa OJIMIIN TAOMUH, TEKUH TUIIHUHT OF3aKH yciIyouaa
MyaiisiH CHHTaKTHK KypIloB/ia OyH/ail Kypuiamanap MebEp OYIUIIN MyMKHUH.
["anHuUHT O1aTUi MUHUMAIT KOJIUIH €KY “OHT KMYMK ran’” XaKua cy3 KeTraua,
(alipuM THIIApJAru 1aXCU HOMabiIyM ramiap OyHJaH MYyCTacHO), OM3HUHIYA, XEY
MKKMJIaHMall MKKU YYKKWIN (3ra—KeCHMJIM) TallHU TAacaBBYP KWJIMILI Ba TYLIyHHIL
Mmakcaara myBopuxaup. Yynku JI.C. bapxynapos TabOupu 6uiian aTranja, TWIapaa
ram Jieranja, oAar/aa, MUHUMYM KOJIMIIAArd 3Ta Ba KECUMHH, MAKCUMYM KOJIHIIIAru
aTa Ba KECUM TyPYXJIApUHU TYIIYHHII YPHHIUIUD, YyHKU Xap KaHIal ofaTHii coaia
rarl 3ra-KeCUM CTPYKTypacuiaH H0opat O IMIIN KOHYHHUSAT, JIEKUH THIUIaparu oF3aku
ycinyOla ylMapHMHT SJUIMNTHK HIAKIUIAPUHM XaM KypumuMu3 MyMkuH. [llynmai
XOJaTiaapAa XaMm YJAapHUHT 3ra-KeCUMJIHM CTPYKTypa SKaHJIMKIApUHH SIIIHIICHCTA
ydparaH KUCMJIApHU MuUKAIau OpKaJid HCOOTIIall MyMKHH.

Jlemak, TUILIIapa, U1y )KyMJIa/iaH, ¥30eK THIIHa XaM 3ra Y31 TallHUHT TapKuouia
6opMu €k HYKMH, Yy OEBOCHUTA IIaXC-COHAA KECUMHM Ba KECUM OpKaJlu OUIBOCHTA
rarnHuHr O6omka 6apua OymakiIapuHH y3ura ToOenamTHpaar, ake XoJa ramnja Hera
KECUMHUHT aiiHaH y €ku Oy IIaxc-COHJia KeJIMIIUTra MaxOoyp OVnuimm Ky3aTwiaan?
ByHuHr ycrura, sHa 6Mp yMyMJIMCOHHMI KOHYHUAT OOpKH, YHra Kypa KuéciaHaéTran
THJIJIap/la XaMMa BaKT KECUMHUHT arara Tobenuru Kyzatuinaau. Uy naiitraua yHuHT
aKCH Ky3aTWJITaH 5Mac, BaxXOJAHKH, KECUM TOOEIWId HeHTpamamran (Cycairas,
MaBXyMJIAIITaH, OMOHUMIIAINTAH) Tamja ATaHUHT SKCIUTMIUT KYJUITAHWINIIHA Xap
KaHJai TUIard KaTbuil CHHTaKTUK KOHYHUSATAUD.

Hlynn Tabkuanam J03UMKH, OusHuHrya “Kemau” xabu Xam CTpyKTypai-
CEMaHTHK, XaM Ma3MyHaH Ba MaHTHKaH “KuéMuUIa eTMaraH Kypuiama’ Jap OJauJaH
STaHUHT OOJUTAaTOp KEIUIIMHU TAaK030 ATYBUM OMp KaTtop oMuiuiap OOpKH, yrnap
ramaa Kys3ra sSKKoOJ TanutaHaaw, 4yHku “‘Kemnu’makinuga OMpIMK Ba KYIUTHK
COH WIAKJIM HEHTpaIalllraHIurd, OKMOAaT HaTHXKajJa OMOHUMJIAIITAHIUIU (S’bHU
(bapKIaHMACIUIH) STaHUHUHT SKCIUIMLIUT Tap3aa oOmurarop, sSbHH MaxOypui
MOJITUATIAIITUIIIMHY KaThUH Tako30 3Taau (kuécnanr: Y kenau (Onum kenau.; Canuma
kenau.) (Oy epaa )KUHC MabHOCHHHU HQoaIall 3apypaTy STaHUHT 00JIUTaTOPJIUTHHI
TabMUHIAWIM); MexMoH kenau.; MexMonmap kenau (Oy epja maxc-CoOH MabHOCHHU
udonanam 3apypard STaHUHT OOJMTAaTOPIUTMHU TabMUHIANaM), boma kenau;
Tydon xennu.; Mamumna kennu.; Kupon kenau. (by ypunna sca >kOHIIH, KOHCHU3
ra MabHOCHHHU HQojanaml 3apypaTd YHUHI OOJUIaTOPIMIMHM TabMMHJIAWIM Ba
Oomkanap). AifHUKca, KeCUMU 60p, tyK cy3napu opkanu (Macanas, “MeHa 03ruHa
nyn 6op.”; “Yana uMkoHMAT YK~ €ku “CeHUHr Oup maHa eHumuHr Oop” Kabu)
ndonanaHral ramiapaa, UIYHUHTIEK, KeCUMHU Kepak, 3apyp, IXMUMOI, MYMKUH,
0apKop, Myxum, wapm, 103um Kadu WiIMUK MaHOanmapaa “KeCUMIIUK cy3mapu’ ned
aTaJgyB4M MOJaJl MabHOJIApHU U(OIATOBUM CY37Iap Ba XapakaT HOMHU (€K1 MH(UHHUTHB)
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OmpuKMamapu OpKajiu MQOJaJaHTaH rariap/ia 3raHuHT SKCIUTHINAT U(OJaTaHUATITN
KAThUI CHHTAaKTUK KOHYHUATAUP. L1y 6ouc ran TaxJjiniania sraHuHT 00IUTraTOpIUTriHA
TaK030 3TyBUHU FOKOpUIA caHad YTUIraH OMp KaTop KOTHUTUB CEMAHTHUK, CTPYKTYpaJl,
KOMYHUKATHB-TIPAarMaTHK Ba JIMHIBOKYJIETYPOJIOTUK OMHJUTAPHU 3UHXOP IHTUOOPIaH
KOYHPMACIIUK Kepax.

[ynnait KumO, TUIMIOJIOTMK HYKTaW HaszapJaH OJIraHja, “‘dOHT KWYUK Tam’
XaKuJa cy3 KeTraHja TWlapia coajda TalUlapHUHT KyWugaru Oemita MyXuMm
CTPYKTypaJI-CEMaHTUK TYpHUHH axxpaTuil makcaiara myBoduk (By ypunmga Ouz “sur
KMYUK rai’ HUHT MUHUMaJl TapKuOU OUiIaH Uil KYPJIUK, YIApHUHT MaKCUMaJl TapKUOu
aHJa KeHT OYJIUIIY TaOuui).

1. bup uykkunu conaa ram (3racu 6ynmaiiauras, pakaTruHa KECUMHE KCIUTUIIUT
norasaHaIMrad Maxcu HOMabJIyM ram):

OuMp YYKKWIH COJIa MUFHK raf, MacajaH, y30ek tunuaa: bopunaou., Typunaou.,
Vmupuﬂadu.; Emunaou., Kavimunaou.; pyc tumuna: Hymaemcs.; Ilpudemcs.;
Xouemcs.; Pabomaemcs.; Kusemcsa. Inrnu3 Tunuaa OyHaal ran Typiaapu Hyk.

Oup YYKKHIIU coaiia €MUK rarr, MacaiaH, y30ek Tunuaa: pmanab 0opunaou.; Keu
mypunaou.; Y30K ymupunaou.; Yioa émunaou.; Keuxypyn kaumuniaou.; pyc TUIAIA:
Jlecko oymaemcs.; Cxopo npudemcs.; Bcezoa xouemcs.; Xopowo pabomaemcs.;
Beceno ocusemcs. (by rarnapHUHT sracuHU TUKIA0 OYiIMaiiin, YyHKH 3ra HOQHUK,
OyH[ail ram TypJapu UHIIN3 TUJINTa XOC 3Mac).

2. Ukku 4YKKWIN COAia rarl:

a) UKKW YYKKWIM COJJa MUFUK ram (9ra Ba KECUMU IKCIUTMIUT HdoJananral
ram), Macanas, y30ek tununa: Cen uwinatican.; Men wwuuman.,; Ilyn 6op.; Bakm uyk.;
Hown xepax.; Bpau 3apyp ea bowxkanap, pyc tunmuna: Tet pabomaews., A pabouuii;
Jenveu ecmo.; Bpemenu nem.; Hyocen xneb.; Hyscen apau Ba 6omkanap.

0) MKKH 9YKKWJIU cojiia €MUK rall (3ra Ba KECUMH YKCIUTUITUT Uo1allaHTaH Tar),
Mmacanas, y30ek Tuinuna: Cen xKyn wwnatican., Men oup wwuuman.; Kyn nyaum éop.;
byw Bakm uyk.; Hccuk Hon kepak., Xo3up epau 3apyp éa bowikanap, pyc twimna: Tsi
MHO20 pabomaews.;, H ooun paboyuii.; Hyxcuvie oenveu ecmo.; Jluwmnezo epemenu
nem., Hyoicen ceoii xneb., Hyscen xopowutl 6pay Ba 6onikanap.

3. Ukku 9yKKWIM (dracu UMIUIMOUT udomamaHraH, KeCUMH 3ca u3odain
IaKjuiap opkanu udonasaHrad, OF3aku yciryora xoc OynraH) cojjia rait:

a) UKKHM YYKKWIN (3racy UMIUTMLIUT U(OAATIaHT aH, KECUMU 3ca N30 ajIu aKiiap
opKanu udoananrad, OF3aky CTHIra Xoc OyiIran) coaaa WHFHUK rarl, MacaniaH, Y30ek
tumunaa: Hwvuman.; Hunatimus.; pyc Tunuana: Pabouuti(s).; Pabomaem.

0) MIKKU Yy KK (3Tacy UMILTUIUT U oJaTaHTaH, KECUMU Aca U30(ali aKiap
opkanu udoaanaHrad, OF3aku yciayora xoc Oynran) conna €MUK rar, MacajaH, y30eK
tunuaa: Qooutt uwvuman., Kyn uwinatimus.; pyc tanuna: [lpocmoti(as) pabouuti(s).,
Honeo pabomaem.

4. Dracu UMILTMIUT UQoaaIaHTaH UKKU IYKKIIN OyHpyK Tar:

a) racu UMIUTMIHAT UoaaTaHTaH UKKU YYKKUIU OyHpYK WUFHK Tal, MACalaH,
V30ek Tiimmna: Ken! On! Ba 6omkanap; pyc Tiimna: Mou (ctooa)!, bepu! Ba Gomkamnap.
(YmOy rarutapza sraHy TUKJIAII Ba YpHUra KYWHII MyMKHH).
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0) sracu SKCIUTMIUT U(oJaTaHTaH UKKUA YYKKWIA OYHPYK WUFUK Tall, MACAlaH,
¥30ek tununa: Cen ken! On! Ba 6omkanap; pyc tTununa: Mou (ciooa)!, bepu! Ba X.K.

B) 9racH AKCIUTMLUT U]oaanaHraH UKKH YYKKWIM OylpykK €HUK ram, mMacaian,
y30ek tununa: Cen mes ken! Cen cexun on! Ba 6omkanap; pyc Tununa: Tet dOvicmpo
uou (crooa)!, Tel cetiuac 6epu! Ba 6Gomkanap.

5. Oracu SKCIUTMIMT U oIaTaHral MKKM YYKKWIN CO/IIa YHIIOB rar:

a) 2racu JKCIUIMIUT UOJATaHTaH UKKH YYKKHIN COJJAa WUFUK YHAOB ram:
Awacun éwnap! Jlazopascmeyem monodedxcn!

0) sracu UMIUIMUUT MoaIaHraH MKKU YYKKWIM COAJla WHFUK YHJOB ram:
Hwacun! Awasopcun!

IOxopuaa acocan comna ram TapkuOu Xakuaa cy3 IOPUTIUK, JIEKHH aWTHITaH
¢buKp-MynoxazamapHUHT Oapuacu ¥y3 YpuUHHUAA Ba KEPaKIM CHHTAKTHK KypIIOBIA
KYIIMa ramjapra xam Taautykiauaup. Kenrupuiran cogna ramiap racHudu 6eBocura
KYIIMa rarmiap TacHu(Hra xam Imyxra acoc 0yia onaau, YyHKU KyIIMa rarmiapia 3Hr
KWYUK ran (6Ku YHUHT KeHTaUTHPWIITaH Typura) TeHT KaMu/Ja HKKUTA rar (KJI0y3)HUHT
CHHJICTHK Ba aCUHJICTHK EKU apaJiall Tap3/ia KyIWIyBUHUHT OYJIHII Ba yJapHUHT Xap
Oupuia rpaMMaTHK dTa Ba maxciu Gebs Omnan udoaanaHraH KECUMHHUHT OYIUIIN
xam Oapya TUJUIapra Xoc¢ KaTbUil yMyMIMCOHUM KOHYHUSATAUD. By epaa taxymn onud
OopunaéTran CaTXHUHT TWJ OUPIUTH TUIIArH MaBxyd (QyHKIIMOHAN YCIyOlapHUHT
Kaicu Oupura MaHCyONIUTHIaH KeJINO YMKKUO, TETHIIUTH XyJlocanapra KeJIUII MaKcara
MyBoGUKINp. AWHHUKCA, allpuMm yciyOowil omwmuiapra, cababmapra Kypa, sracu
TYyIIUpUO KOJIMpUIaauTan (MacaiaH, UHIIL: “As is clear, this man is seriosly ill”;
¥30.: “By 00am, mywynapnu, sxcuoouti kacan’; pycc.. “Omom uenosex, noHsmmo,
cepbé3Ho boneny” KabW KUPHII Taluik KyiMa ramiapaa [ XomumoB M., 2006; 229-
232] yaapHUHT KYIPOK OF3aKU yCJIyOra XOCIUIMHU KYpPUII MyMKUH, JIEKUH OyHnai
KyIIMa ram TypJiapy THJIHUHT aabuil Ba Oomika yciyOnapuaa XxaMm, kaMm Oyica-aa,
yupaiigu [Hewsmaros X., 2011; 14; XKamonunauuosa ., 2011; 56].

Arap ram akTyaJ-KOMMYHUKaTUB OVJIMHUIN HyKTau Ha3apHuIaH oiubd Kapasca,
rarnjiari CHHTakTHK Ba3uga OaxxapyBuu Oapua OyakiiapHUHT Xap OMpU KOMMYHUKaTHB
MYXUMJIUTU Tydaiii o0nurarop Tap3uaa MOAAUWIAIITHPWIMIT UMKOHUATHTA 3Ta,
IIyHJail XoNaTiapa TalHUHT KOJTaH OYylakiapy KOMMYHUKATUB HYKTau HazaplaH
aKkTyan OyiaMmaraHnmkiapu cababmu QaxynbTaTHB Makomra ira Oyim0 KoJIWImm
YMYMJIUCOHUN KOHYHUSTIHP.

XVJIOCA

Xynoca KuauO alTraHga, ‘“SHI KHYMK Tamiap”’ Ba YIAPHUHT KyIIMa
ramjiapra OMPUKYBHM aKcapusT XoJulapa TWUIapHM KHUECHUM acHoja YpraHMIl
Ba YKUTHIL, LIYHUHIZEK, Tap)KuMma KapacHiapuia MyalsH JMHIBOAMJIAKTHK Ba
TPAHCIIATONOT UK KUMMHYMIMKIAPHU KEATUPUO YMKAPUIIN Ky3aTUIaau, YyHKH YOy
rariapa yupaiguraH sra SJUIMIICHCH XOAMCACH KECUMHMHI (opMall >KUXaTAaH
HEeHTpaIanryBHHAHT (apocaTialyBHHUHT), Oy jkapaéH OwmiaH OuiaH y3BUH OOFIIMK
oynran “omonumusi”’ [bepmmamue A., 1990; 100-103], xarro ‘“SHaHTHOCEMUS
[Omunos E., 2016; 102] Ba “CHHKpeOMOHHMHS™” KaOM >KapaSHIAPHUHT KeauoO
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YUKUIINra xaMm cabad Oynanu, HaTwkaga OMp KECUM WIAKIMHUHT Y3WJaH YHHHT
I1aXC-COH, OMPIIMK Ba KYIUIMK, KOHJIMJIMK Ba JKOHCU3JIMK, XypMaT-3XTUPOM, Xam/a
reH/iep CeMaHTHUKaJapuHU aHI1a0 oML YpraHyBUMiIap yayH OMp Kajap KHMMHYMIUK
TYFAMPAH, BaXOJAaHKU, alpuM XosaTiapaa yuly “OHr KMYUK Tran HUHT CHHTAKTHK
KYpILOBU (KOHTEKCTH ) HEUTpaJUIalllyB1 HAaTHKacuaa y €Eku Oy CeMaHTHKA XUpaJlallain,
€ku Ouparyna Oapxam TonmuO keramu. byHmail xonaT Tapkumana uomaJaHUIIN
Ky3[a TyTWIraH aJpeCaHTHUHI KOMMYHMKATUB MHTEHLIMSICUHHM — MYIJAOCHHU aKC
STTUPHIMA KoJumura cabad Oynuimm, nupoapana, OyHaan “oMuna’” TapKUMaHUHT
acyuATra aJieKBaTINK Jlapaskacura Xam myTyp eTkasuiiu MmyMkuH. Kanpaii 0ynmacus,
“3HI' KHYUK Tamiap’/ia, s’bHU KeCUM/JIA SIIIMPUHIAH CEMAHTUKAIAPHUHT 3apypusiTra
Kypa, Tap)KuMajia akc STHIIUAA 3TaHUHT SKCIUIMLIUT BepOasulallyBU Xajl KWITyBUd
axaMmusaTra 3rajmp, akc XoJjja TapK1uma XoM-XaTajla Ba 4ajla YMKUIIY MyMKUH. byHaHn
KaM OyMaraH MyaMMo Ba KWMMHYWIMKIIAP UIYHJAN “9HT KWYHMK ramiap HU YpraHuiil
Ba ypraruil >xapa¢Hiapuaa XxaM Kysarwiaad. FOxkopuaarn MyaMMoJapHU HKOOUMN
Oaprapad Kuiuml Taxpubasid, MOXHP TapKUMOH Ba METOIUCT YKUTYBUMIAPHUHT
Baszudacu Ba Oypuuaup.
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